
Summary of product characteristics for a biocidal product

IMIDASECTProduct name:

Product type(s): PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

R4BP 3 asset reference number: RO-0010622-0000

Authorisation number: RO/2017/0199/MRA/DE-0008650-18



Table Of Contents

Administrative information
1

1.1. Trade names of the product
1

1.2. Authorisation holder
1

1.3. Manufacturer(s) of the biocidal products
1

1.4. Manufacturer(s) of the active substance(s)
1

2. Product composition and formulation
2

2.1. Qualitative and quantitative information on the composition of the biocidal product
2

2.2. Type of formulation
2

3. Hazard and precautionary statements
2

4. Authorised use(s)
2

5. General directions for use
15

5.1. Instructions for use
15

5.2. Risk mitigation measures
15

5.3. Particulars of likely direct or indirect effects, first aid instructions and emergency measures to
protect the environment 15

5.4. Instructions for safe disposal of the product and its packaging
15

5.5. Conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of storage
15

6. Other information
16



Administrative information

1.1. Trade names of the product

IMIDASECT

1.2. Authorisation holder

Name and address of the
authorisation holder

Sharda Europe B.V.B.A

Heedstraat 58 1730 Asse Belgium

Name

Address

Authorisation number
RO/2017/0199/MRA/DE-0008650-18

R4BP 3 asset reference
number RO-0010622-0000

Date of the authorisation 29/06/2016

Expiry date of the
authorisation 20/12/2028

1.3. Manufacturer(s) of the biocidal products

Name of the manufacturer Sharda Worldwide Exports Pvt. Ltd

Address of the manufacturer

Location of manufacturing sites

Dominic Holm, 29th Road, Bandra 400050 Mumbai India

Dominic Holm, 29th Road, Bandra 400050 Mumbai India

DTS OABE S.L., Polígono Industrial Zabale, Parcela 3 48410 Orozco (Vizcaya) Spain

1.4. Manufacturer(s) of the active substance(s)
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Name of the manufacturer Sharda Worldwide Exports Pvt. Ltd

Address of the manufacturer

Location of manufacturing sites

Dominic Holm, 29th Road, Bandra 400050 Mumbai India

HEBEI VEYONG BIO-CHEMICAL CO.LTD - 393 East Heping Road - Shijizhang China

Active substance 37 - imidacloprid

2. Product composition and formulation

2.1. Qualitative and quantitative information on the composition of the biocidal product

Common name IUPAC name Function CAS number EC number Content (%)

imidacloprid
(2E)-1-[(6-chloropyridin-3-
yl) methyl]-N-
nitroimidazolidin-2-imine

Active Substance 138261-41-3 428-040-8 2,15

2.2. Type of formulation

Gel

3. Hazard and precautionary statements

Hazard statements Very toxic to aquatic life with long lasting effects.

Contains 1,2-Benzisothiazol-3(2H)-on. May produce an allergic reaction.

Precautionary statements Avoid release to the environment.

Collect spillage.

4. Authorised use(s)
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4.1 Use description

Use 1 - Innenraum, offene Anwendung, Deutsche Schabe, nicht berufsmäßige Verwender

Product type
PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: Blattella germanica
Common name: Deutsche Schabe
Development stage: Nymphen und Adulte

Field(s) of use
Indoor

Innenraum
(Anwendungsziel: Gesundheitsschutz)

Application method(s)
Method: Offene Ausbringung
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Niedrige Befallsrate 0,1 g/ m2; Hohe Befallsrate 0,2 g / m2 1 Tropfen
mit einem Durchmesser von 5 mm entspricht 0,1 g.
Dilution (%): 100
Number and timing of application:
Maximal 6 Anwendungen pro Jahr.

Category(ies) of users General public (non-professional)

Pack sizes and packaging
material

Spritze, Plastik (HDPE, COEX) , 3 g, 5 g, 10 g, 15 g

-

-

4.1.1 Use-specific instructions for use

1.Verwenden Sie das Biozid-Produkt nur in Ritzen und Spalten.
2.Wenn eine große Anzahl von Schaben sichtbar ist oder vermutet wird, berücksichtigen Sie die Anwendungsrate für "hohe
Befallsrate". Wenn nur wenige oder einzelne Schaben gesehen werden, berücksichtigen Sie die Anwendungsrate für "niedrige
Befallsrate".
3.Köder so ausbringen, dass die Tropfen weder Sonnenlicht noch Hitzequellen (z.B. Heizstrahler) ausgesetzt sind.
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4.1.2 Use-specific risk mitigation measures

Keine

4.1.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Keine

4.1.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Keine

4.1.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Keine

4.2 Use description

Use 2 - Innenraum, offene Anwendung, Deutsche Schabe, berufsmäßige Verwender

Product type
PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: Blattella germanica
Common name: Deutsche Schabe
Development stage: Nymphen und Adulte

Field(s) of use
Indoor

Innenraum
(Anwendungsziel: Gesundheitsschutz)

Application method(s)
Method: Offene Ausbringung
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Niedrige Befallsrate 0,1 g/ m2; Hohe Befallsrate 0,2 g / m2 1 Tropfen
mit einem Durchmesser von 5 mm entspricht 0,1 g.
Dilution (%): 100
Number and timing of application:
Maximal 6 Anwendungen pro Jahr.
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Category(ies) of users Professional

Pack sizes and packaging
material

Kartusche, Plastik (HDPE, COEX) , 30 g, 35 g, 50 g, 100 g

-

-

4.2.1 Use-specific instructions for use

1.Verwenden Sie das Biozid-Produkt nur in Ritzen und Spalten.
2.Köder so ausbringen, dass die Tropfen weder Sonnenlicht noch Hitzequellen (z.B. Heizstrahler) ausgesetzt sind.

4.2.2 Use-specific risk mitigation measures

Keine

4.2.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Keine

4.2.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Keine

4.2.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Keine

4.3 Use description
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Use 3 - Innenraum, offene Anwendung, Orientalische Schabe, nicht berufsmäßige Verwender

Product type
PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: Blatta orientalis
Common name: Orientalische Schabe
Development stage: Nymphen und Adulte

Field(s) of use
Indoor

Innenraum
(Anwendungsziel: Gesundheitsschutz)

Application method(s)
Method: Offene Ausbringung
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Niedrige Befallsrate 0,2 g/ m2; Hohe Befallsrate 0,3 g / m2 1 Tropfen
mit einem Durchmesser von 5 mm entspricht 0,1 g.
Dilution (%): 100
Number and timing of application:
Maximal 6 Anwendungen pro Jahr.

Category(ies) of users General public (non-professional)

Pack sizes and packaging
material

Spritze, Plastik (HDPE, COEX) , 3 g, 5 g, 10 g, 15 g

-

-

4.3.1 Use-specific instructions for use

1.Verwenden Sie das Biozid-Produkt nur in Ritzen und Spalten.
2.Wenn eine große Anzahl von Schaben sichtbar ist oder vermutet wird, berücksichtigen Sie die Anwendungsrate für "hohe
Befallsrate". Wenn nur wenige oder einzelne Schaben gesehen werden, berücksichtigen Sie die Anwendungsrate für "niedrige
Befallsrate".
3.Köder so ausbringen, dass die Tropfen weder Sonnenlicht noch Hitzequellen (z.B. Heizstrahler) ausgesetzt sind.

4.3.2 Use-specific risk mitigation measures
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Keine

4.3.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Keine

4.3.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Keine

4.3.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Keine

4.4 Use description

Use 4 - Innenraum, offene Anwendung, Orientalische Schabe, berufsmäßige Verwender

Product type
PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: Blatta orientalis
Common name: Orientalische Schabe
Development stage: Nymphen und Adulte

Field(s) of use
Indoor

Innenraum
(Anwendungsziel: Gesundheitsschutz)

Application method(s)
Method: Offene Ausbringung
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Niedrige Befallsrate 0,2 g/ m2; Hohe Befallsrate 0,3 g / m2 1 Tropfen
mit einem Durchmesser von 5 mm entspricht 0,1 g.
Dilution (%): 100
Number and timing of application:
Maximal 6 Anwendungen pro Jahr.

Category(ies) of users
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Professional

Pack sizes and packaging
material

Kartusche, Plastik (HDPE, COEX) , 30 g, 35 g, 50 g, 100 g

-

-

4.4.1 Use-specific instructions for use

1.Verwenden Sie das Biozid-Produkt nur in Ritzen und Spalten.
2.Köder so ausbringen, dass die Tropfen weder Sonnenlicht noch Hitzequellen (z.B. Heizstrahler) ausgesetzt sind.

4.4.2 Use-specific risk mitigation measures

Keine

4.4.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Keine

4.4.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Keine

4.4.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Keine

4.5 Use description

Use 5 - Innenraum, Köderstationen, Deutsche Schabe
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Product type
PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: Blattella germanica
Common name: Deutsche Schabe
Development stage: Nymphen und Adulte

Field(s) of use
Indoor

Innenraum
(Anwendungsziel: Gesundheitsschutz)

Application method(s)
Method: In bait boxes
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Niedrige Befallsrate 0.1g/m2 (eine 0.75g Köderstation pro 8 m2, eine
1 g Köderstation pro 10 m2, eine 1.2 g Köderstation 12 m2, eine 1.4 g Köderstation pro
14 m2) Hohe Befallsrate 0.2g/m2 (eine 0.75g Köderstation pro 4 m2, eine 1 g
Köderstation pro 5 m2, eine 1.2 g Köderstation 6 m2, eine 1.4 g Köderstation pro 7 m2)
Dilution (%): 100
Number and timing of application:
Maximal 6 Anwendungen pro Jahr.

Category(ies) of users Professional

General public (non-professional)

Pack sizes and packaging
material

Köderstation, Plastik (HDPE, COEX) , 0,75 g; 1 g; 1,2 g; 1,4 g

-

-

4.5.1 Use-specific instructions for use

Wenn eine große Anzahl von Schaben sichtbar ist oder vermutet wird, berücksichtigen Sie die Anwendungsrate für "hohe
Befallsrate". Wenn nur wenige oder einzelne Schaben gesehen werden, berücksichtigen Sie die Anwendungsrate für "niedrige
Befallsrate".

4.5.2 Use-specific risk mitigation measures
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1.Die verwendeten Köderdosen müssen manipulationssicher sein.
2.Köderdose nicht gewaltsam öffnen.

4.5.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Keine

4.5.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Keine

4.5.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Keine

4.6 Use description

Use 6 - Innenraum, Köderstationen, Orientalische Schabe

Product type
PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: Orientalische Schabe
Common name: Blatta orientalis
Development stage: Nymphen und Adulte

Field(s) of use
Indoor

Innenraum
(Anwendungsziel: Gesundheitsschutz)

Application method(s)
Method: In bait boxes
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Niedrige Befallsrate 0.2g/m2 (eine 0.75g Köderstation pro 4 m2, eine
1 g Köderstation pro 5 m2, eine 1.2 g Köderstation 6 m2, eine 1.4 g Köderstation pro 7
m2) Hohe Befallsrate 0.3g/m2 (eine 0.75g Köderstation pro 2,5 m2, eine 1 g
Köderstation pro 3 m2, eine 1.2 g Köderstation 4 m2, eine 1.4 g Köderstation pro 5 m2)
Dilution (%): 100
Number and timing of application:
Maximal 6 Anwendungen pro Jahr.
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Category(ies) of users Professional

General public (non-professional)

Pack sizes and packaging
material

Köderstation, Plastik (HDPE, COEX) , 0,75 g; 1 g; 1,2 g; 1,4 g

-

-

4.6.1 Use-specific instructions for use

Wenn eine große Anzahl von Schaben sichtbar ist oder vermutet wird, berücksichtigen Sie die Anwendungsrate für "hohe
Befallsrate". Wenn nur wenige oder einzelne Schaben gesehen werden, berücksichtigen Sie die Anwendungsrate für "niedrige
Befallsrate".

4.6.2 Use-specific risk mitigation measures

1.Die verwendeten Köderdosen müssen manipulationssicher sein.
2.Köderdose nicht gewaltsam öffnen.

4.6.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Keine

4.6.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Keine

4.6.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Keine

4.7 Use description

1115/09/2021 SUMMARY OF PRODUCT
CHARACTERISTICS



Use 7 - Außenbereich, Köderstationen, Deutsche Schabe

Product type
PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: Deutsche Schabe
Common name: Blattella germanica
Development stage: Nymphen und Adulte

Field(s) of use
Outdoor

Anwendung im Außenbereich als Barriere um Gebäude an möglichen Eingängen für
Schaben (z.B. Fenster, Türen, Lüftungsöffnungen)
(Anwendungsziel: Gesundheitsschutz)

Application method(s)
Method: In bait boxes
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Niedrige Befallsrate 0.1g/m2 (eine 0.75g Köderstation pro 8 m2, eine
1 g Köderstation pro 10 m2, eine 1.2 g Köderstation 12 m2, eine 1.4 g Köderstation pro
14 m2) Hohe Befallsrate 0.2g/m2 (eine 0.75g Köderstation pro 4 m2, eine 1 g
Köderstation pro 5 m2, eine 1.2 g Köderstation 6 m2, eine 1.4 g Köderstation pro 7 m2)
Dilution (%): 100
Number and timing of application:
Maximal 6 Anwendungen pro Jahr.

Category(ies) of users Professional

General public (non-professional)

Pack sizes and packaging
material

Köderstation, Plastik (HDPE, COEX) , 0,75 g; 1 g; 1,2 g; 1,4 g

-

-

4.7.1 Use-specific instructions for use

Köderstationen nur auf befestigten Oberflächen wie Terrassen oder Innenhöfen aufstellen
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4.7.2 Use-specific risk mitigation measures

1.Die verwendeten Köderdosen müssen manipulationssicher sein.
2.Köderdose nicht gewaltsam öffnen.
3.Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Eintrag in die Kanalisation nicht verhindert werden kann.
4.Stellen Sie die Köderstationen nur an Stellen auf, an denen sie vor Regen geschützt sind, um Einträge des Produktes in die
Umwelt zu vermeiden.
5.Stellen Sie sicher, dass ein versehentlicher Eintrag in die Umwelt - durch eine unbeabsichtigte Bewegung/Verlagerung des
Produkts durch Wind, Menschen oder größere Tiere - vermieden wird.

4.7.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Keine

4.7.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Keine

4.7.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Keine

4.8 Use description

Use 8 - Außenbereich, Köderstationen, Orientalische Schabe

Product type
PT18 - Insecticides, acaricides and products to control other arthropods (Pest control)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: Blatta orientalis
Common name: Orientalische Schabe
Development stage: Nymphen und Adulte

Field(s) of use
Outdoor

Anwendung im Außenbereich als Barriere um Gebäude an möglichen Eingängen für
Schaben (z.B. Fenster, Türen, Lüftungsöffnungen)
(Anwendungsziel: Gesundheitsschutz)

Application method(s)
Method: In bait boxes
Detailed description:
-
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Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Niedrige Befallsrate 0.2g/m2 (eine 0.75g Köderstation pro 4 m2, eine
1 g Köderstation pro 5 m2, eine 1.2 g Köderstation 6 m2, eine 1.4 g Köderstation pro 7
m2) Hohe Befallsrate 0.3g/m2 (eine 0.75g Köderstation pro 2,5 m2, eine 1 g
Köderstation pro 3 m2, eine 1.2 g Köderstation 4 m2, eine 1.4 g Köderstation pro 5 m2)
Dilution (%): 100
Number and timing of application:
Maximal 6 Anwendungen pro Jahr.

Category(ies) of users Professional

General public (non-professional)

Pack sizes and packaging
material

Köderstation, Plastik (HDPE, COEX) , 0,75 g; 1 g; 1,2 g; 1,4 g

-

-

4.8.1 Use-specific instructions for use

Köderstationen nur auf befestigten Oberflächen wie Terrassen oder Innenhöfen aufstellen

4.8.2 Use-specific risk mitigation measures

1.Die verwendeten Köderdosen müssen manipulationssicher sein.
2.Köderdose nicht gewaltsam öffnen.
3.Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Eintrag in die Kanalisation nicht verhindert werden kann.
4.Stellen Sie die Köderstationen nur an Stellen auf, an denen sie vor Regen geschützt sind, um Einträge des Produktes in die
Umwelt zu vermeiden.
5.Stellen Sie sicher, dass ein versehentlicher Eintrag in die Umwelt - durch eine unbeabsichtigte Bewegung/Verlagerung des
Produkts durch Wind, Menschen oder größere Tiere - vermieden wird.

4.8.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Keine

4.8.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Keine
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4.8.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Keine

5. General directions for use

5.1. Instructions for use

1.Entfernen Sie vor der Behandlung alle natürlichen Nahrungsquellen für Schaben (Abfall, Essensreste ...) aus dem befallenen
Gebiet, um die Aufnahme des Gels zu fördern.
2.Bringen Sie das Gel nicht nur in dem betroffenen Bereich, sondern auch zwischen Nahrungsquellen sowie warmen (50 ° C) und
geschützten feuchten Bereichen (Ecken, Risse, Spalten, Luftkanäle, hinter Fußleisten und Geräte sowie Rohre, in der Nähe
Wasserstellen. ..) aus.
3.Überprüfen Sie während der Inspektionen die behandelte Fläche und ersetzen Sie bei Bedarf das verwendete Gel, da Kakerlaken
Sekrete und Kot hinterlassen die weitere Artgenossen anlocken.
4.Ausgetrocknetes Gel ist zu ersetzen, um die Attraktivität des Köders zu Gewährleisten.
5.Informieren Sie den Zulassungsinhaber, falls die Behandlung nicht erfolgreich ist.

5.2. Risk mitigation measures

1.Jeden unnötigen Kontakt mit dem Mittel vermeiden. Missbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen.
2.Kontakt des Ködergels mit Lebensmitteln, Futter, Küchengeschirr und Zubereitungsflächen ist auszuschließen
3.Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
4.Köder sicher auslegen, so dass das Risiko einer Aufnahme durch Kinder oder Tiere minimiert wird.
5.Nicht bestimmungsgemäße Freisetzung in die Umwelt vermeiden.

5.3. Particulars of likely direct or indirect effects, first aid instructions and emergency
measures to protect the environment

Anweisungen für Erste Hilfe:
1. Bei Berührung mit der Haut: Mit viel Wasser waschen.
2. Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen

5.4. Instructions for safe disposal of the product and its packaging

1. Inhalt / Behälter gemäß den nationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen.

5.5. Conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of storage
1.Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten.
2.Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
3.Haltbarkeit 24 Monate.
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6. Other information

Das Produkt enthält einen Bitterstoff.

Aufgrund von technischen Mängeln des SPC-Editors muss ich folgende Punkte derzeit an dieser Stelle des SPC aufführen:
Inhalt / Behälter gemäß den nationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen.
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